Ston je srednjovjekovni gradic ¢ija povijest seze daleko
u rano XIV stoljece.To je gradi¢ s najduzim kamenim
zidom u Europi(5,5km), uskih tihih ulica,starih otmjenih
kuéa i tragova drevnih kultura rasutih okolo.

Vinske ceste, obilasci vinarija i vinograda od Metohije,
Boljenovi¢a, Sparagovica sve do Putnikovié¢a i Dubrave
predstavljaju snazan doZivljaj tradicije, Zivljenja i
|jubavi Peljesca i PeljeSCana prema grozdu i vinu.
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Ston is Medieval little town with whose history reaches
back as far as the 14th century. It is a small town with
the longest stone wall in Europe(5,5km), with narrow
quiet streets, noble ancient houses and with traces of

ancient cultures.
The wine roads, visits to wineries and vineyards from

Metohija, Boljenoviéi, Sparagovici to Putnikovi¢ and
Dubrava, provide a powerful experience of Peljesac’s
and its inhabitant’ s tradition, life and love of grapes
and wine.

TURISTICKA ZAJEDNICA OPCINE

OREBIC
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Orebi¢ je najveca opéina na Peljescu koja obuhvaéa
slijedeca naselja: Orebic, Viganj, Kuciste - Perna,
Loviste, Mokalo i Postup, Podobuce, Trstenik, Potomje -
Dingac, Pijavi¢ino, Kunu i Crkvice, Donju Bandu,
Prizdrinu, Oskorusno.

Pjesacke staze. Postoji li bolji nacin za pokretanje i
opustanje istovremeno? Na ukupnom podruc ju opéine
Orebi¢ obiljeZene su pjesacke staze. Ucrtane su i na
zemljopisnu kartu koju mozete nabaviti u svim
turisticko informativnim uredima.

Planinarske staze na Svetog Iliju su markirane
standardnim obiljzjima. Obil jezena su 3 pravca kako je i
prikazano na nasoj karti. Podrué je brda Svetog Ilije
prepuno je mediteranskog bilja, staniSte muflona, a na
samom vrhu dozZivjet éete jedan o najljepsih pogle
Mediteranu.

Posjetiti drugi po veli¢ini hrvatski poluotok, poluotok
Peljesac, a ne vidjeti peljeSke vinograde i nepcima ne
priustiti zadovoljstvo kuSanja vrhunskih vina jednostavno
je nemoguée. Skrta zemlja i mukotrpan rad vrijednih
Peljescana proizveli su ¢uvena vina koja su ime Peljesac
ucinila poznatim u svijetu.
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Orebi¢ is the largest municipality on Peljesac and
includes the following settlements: Orebié, Viganj,
Kuciste - Perna, LoviSte, Mokalo and Postup, Podobuce,
Trstenik, Potomje - Dingac, Pijavicino, Kunu and Crkvice,
Donju Bandu, Prizdrinu, Oskorusno.

Hiking paths . Is there a better way to get moving and
relax at the same time? In the entire area of Orebi¢
Municipality, there are marked hiking paths. These are
entered into the map which you can get in all tourist
information centres.

Mountain paths to St. Ilija are marked by standard
markings. 3 routes are marked as shown on our map.

St. Ilija is abundant in Mediterranean herbs, it is also a
habitat of moufflons, while at the mere peak, you will
enjoy one of the best views on the Mediterranean.

To visit the second largest peninsula in Croatia, Peljesac,
and not to see the vineyards and experience on your
palates the pleasure of tasting supreme vines, it is simply
impossible. Harsh land and hard work of the people of
Peljesac have created the famous wines which made the
name Peljesac famous all over the world.

Provedite svoj odmor izmedu Velikog i Malog mora, u
srcu PeljeSca. Janjina, Drace, Sreser, Popova Luka i
Osobljava idealna su mjesta za sve Vas koji bjeZite od
grada i uzurbanog nacina Zivota.

Pob jegnite od grada, odmorite se od stresa, ostavite sve
brige iza Vas i prepustite se totalnom odmoru uz uvijek
toplo more, sunce i miris borove Sume.

Podru¢ je Janjina - Drace je otocko primorsko
podnebl je mediteranskog ugodaja sa dugogodisnjom
tradicijom, koju resi gostol jubivost domaéina,
vinogradara i ribara, ugodna klima i isto more.

Spend Your holiday between Chanel «small» sea and
Open "big" sea, in the heart of PeljeSac peninsula.
Janjina, Drace, Sreser, Popova Luka and Osob java are
ideal places for all of You running away from the haste
of urban lifestyle.

Run away from the city, take a break from stressful
life, leave Your worries behind, enjoy Your holiday by
the warm sea, sun and scent of pine tree woods.

Turisticka zajednica
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TRPANJ

Kao jedno od najstarijih mjesta na Polotoku Peljescu,
Trpanj je iz mjesta ribara i teZaka prerastao u
turisti¢ku oazu ovog djela Mediterana. Zelite li provesti
nezaboravne trenutke svog Zivota dovoljno je posjetiti
nas mali raj.

Okolica Trpnja je idealna za pjesacenje i voznju
biciklom.

Posebno lijepe su Setnica "oko mora" koja u duzini od 2
km sa sjeverne strane obilazi Trpanj kroz pitoreskno
okruzje morske obale i mediteranske vegetacije. Za one
Zeljne nesto ozbiljnije rekreacije preporuc¢amo cestu
koja iz Trpnja 15 km vodi do uvala Divna i Duba,
prolazeéi pritom pitomim pejzazem vinograda Donje i
Gornje Vrucice, dramati¢nim vizurama ponora ponad
posebno lijepe plaze Divna, te uz |judskom rukom
nedirnutu morsku obalu s jedne, te maslinike i
mediteransku vegetaciju s druge strane do ribarskog
naselja Duba.
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As one of the oldest settlements on PeljeSac peninsula,
Trpanj, a village of labourers and fishermen, grew into a
tourist oasis on this part of Mediterranean. If you wish
to spend unforgetable moments of your life, visiting this
little paradise will be right thing to do.

Trpanj's area is ideal for hiking and bicycling. The real
jewel is two kilometre-long walk, going about Trpanj
along the coast from one side and Mediterranean
vegetation on the other side.

For those wanting some serious recreation we
recommend the fifteen kilometre-long road leading to
the bays Divna and Duba. The road passes next to
beatiful vineyards of Donja and Gornja Vrucica,
breathtaking chasm above the magnificent beach Divna,
untouched waterside, olive trees and Mediterranean
vegetation.

Turisticki puti
Peljesca

Peljesac tourist
routes
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Legenda / Legend

Drzavna cesta / State road

Biciklisticka staza - asfalt / Bicycle trails - asphalt

Biciklisticka staza - makadam / Bicycle trails - gravel

PjeSacka staza - markirana / Walking trails - marked

Planinarska staza - markirana / Hiking trails - marked

Put masline / Olives road

Janjina - pjeSacka staza - asfalt /
walking trails - asphalt
Janjina - pjeSacka staza - makadam /
walking trails - gravel
Napoleonov put - glavna ruta /
Napoleon's road - the main route
Napoleonov put - alternativna ruta /
Napoleon's road - an alternative route

112 Mountain rescue Service

+385 91721 0013 The phone on duty
Advices to tourists and mountaineers:

- Choose excursions you can hold out
- Do not go to the mountain alone, do not leave a group
- Advise your family about your direction and time of return, and stict to that

- Register in visitor books in mountain huts

- Ask and listen to the advice of mountain hut keepers and experienced mountaineers
- Be prepared for weather changes

- Always stay on marked ways

- Always take a battery torch, lighter or matches, and water with you

- Take a small first aid kit with you

Poluprohodna staza

Lokacije vinarija / Winery Locations

Plaze / Beaches

Lokacija za surfanje / Location for surfing

Vinogradi / Vineyards
If an accident occurs in the mountains:

- Administer first aid within limits of your knowledge
- Protect the injured person from heat — cold
- Call Mountain Rescue Service

Lokacija za ronjenje / Diving locations

- It is very important to have reserve clothing and protection against sun, rain and wind.

112

+385 91721 0013

Gorska sluzba spasavanja

Stalni deiurni te'efon Hrvatska tur ka zajednica
Savjeti izletnicima i posjetiteljima
- |zabrati izlet koji tjelesno i vremenski moZete svladati
- Ne i¢i u planinu sam, ne odvajati se od grupe
- Obavijestiti obitelj o svom smjeru kretanja, vrem
- Upisati se u knjigu posijetitelja na vrhu
- Pitati i poslusati savjet iskusnih planinara
- Racunati na mogucu promjenu vremena
- Drzati se isklju€ivo markiranih planinarskih staza
- Nositi uvijek baterijsku lampu, vodu, upaljac
- Nositi malu osobnu prvu pomo¢
- Imati sa sobom rezervnu odjecu, kapu i zastitu od sunca, kise i vjetra

Ako se dogodi nesreta u planini:

- PruZiti prvu pomo¢ u okviru znanja
- Zastiti unesrecenog od topline — hladnoce
- Obavijestiti gorsku sluZzbu spasavanja

L

nu povratka i drzati se toga




